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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר2 דַּבֵּ֞
Sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֤
wana–wa–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
na–uwaambie
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
wao
H0413

ישׁ אִ֕
Mtu
H0376

י כִּ֥
akiwa

א יַפְלִ֖
atafanya–ajabu
H6381

נֶדֶ֑ר
nadhiri
H5088

בְּעֶרְכְּךָ֥
kwa–thamani–yako
H6187

ת נְפָשֹׁ֖
nafsi
H5315

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“Sema na Waisraeli uwaambie: ‘Kama mtu yeyote ataweka nadhiri maalum ili kuweka watu wakfu kwa Bwana, 
kwa kutoa kiasi cha thamani inayolingana,

וְהָיָה3֤
Na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֙
thamani–yako
H6187

ר הַזָּכָ֔
ya–mwanaume
H2145

֙ מִבֶּן
kutoka–mwenye–

ים עֶשְׂרִ֣
miaka–ishirini
H6242

שָׁנָ֔ה
miaka
H8141

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwenye–

ים שִׁשִּׁ֣
miaka–sitini
H8346

שָׁנָה֑
miaka
H8141

וְהָיָה֣
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֗
thamani–yako
H6187

ים חֲמִשִּׁ֛
hamsini
H2572

קֶל שֶׁ֥
shekeli
H8255

סֶף כֶּ֖
ya–fedha
H3701

קֶל בְּשֶׁ֥
kwa–shekeli
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
ya–patakatifu
H6944

thamani ya kukomboa mwanaume mwenye kati ya umri wa miaka ishirini na miaka sitini itakuwa shekeli hamsini 
za fedha, kulingana na shekeli ya mahali patakatifu;

וְאִם־4
Na–kama–

נְקֵבָ֖ה
mwanamke
H5347

וא הִ֑
ni
H1931

וְהָיָה֥
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֖
thamani–yako
H6187

ים שְׁלֹשִׁ֥
thelathini
H7970

ׁקֶל׃ שָֽ
shekeli
H8255

ikiwa ni mwanamke, weka thamani yake kwa shekeli thelathini.

ם5 וְאִ֨
Na–kama

מִבֶּן־
kutoka–mwenye–

שׁ חָמֵ֜
miaka–mitano
H2568

ים שָׁנִ֗
miaka
H8141

וְעַד֙
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwenye–

ים עֶשְׂרִ֣
miaka–ishirini
H6242

שָׁנָ֔ה
miaka
H8141

וְהָיָה֧
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֛
thamani–yako
H6187

הַזָּכָ֖ר
ya–mwanaume
H2145

ים עֶשְׂרִ֣
ishirini
H6242

שְׁקָלִ֑ים
shekeli
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
na–kwa–mwanamke
H5347

רֶת עֲשֶׂ֥
kumi
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
shekeli
H8255

Kama ni mtu mwenye umri wa miaka kati ya mitano na ishirini, weka thamani ya mwanaume kuwa shekeli 
ishirini, na mwanamke shekeli kumi.
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וְאִ֣ם6
Na–kama

מִבֶּן־
kutoka–mwenye–

דֶשׁ חֹ֗
mwezi
H2320

וְעַד֙
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwenye–

חָמֵשׁ֣
miaka–mitano
H2568

ים שָׁנִ֔
miaka
H8141

וְהָיָה֤
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֙
thamani–yako
H6187

ר הַזָּכָ֔
ya–mwanaume
H2145

ה חֲמִשָּׁ֥
tano
H2568

ים שְׁקָלִ֖
shekeli
H8255

סֶף כָּ֑
ya–fedha
H3701

וְלַנְּקֵבָה֣
na–kwa–mwanamke
H5347

עֶרְכְּךָ֔
thamani–yako
H6187

שְׁלֹ֥שֶׁת
tatu
H7969

ים שְׁקָלִ֖
shekeli
H8255

סֶף׃ כָּֽ
ya–fedha
H3701

Kama ni mtu mwenye umri kati ya mwezi mmoja na miaka mitano, weka thamani ya mwanaume kuwa shekeli 
tano za fedha, na ile ya mwanamke kuwa shekeli tatu za fedha.

אִם7 וְ֠
Na–kama

מִבֶּן־
kutoka–mwenye–

ים שִׁשִּׁ֨
miaka–sitini
H8346

שָׁנָה֤
miaka
H8141

וָמַעְ֙לָה֙
na–zaidi
H4605

אִם־
kama–

ר זָכָ֔
mwanaume
H2145

וְהָיָה֣
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֔
thamani–yako
H6187

ה חֲמִשָּׁ֥
kumi–na–
H2568

ר עָשָׂ֖
tano
H6240

קֶל שָׁ֑
shekeli
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
na–kwa–mwanamke
H5347

ה עֲשָׂרָ֥
kumi
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
shekeli
H8255

Kama ni mtu mwenye miaka sitini na zaidi, weka thamani ya mwanaume kuwa shekeli kumi na tano, na 
mwanamke shekeli kumi.

וְאִם־8
Na–kama–

מָ֥ךְ
maskini
H4134

הוּא֙
yeye
H1931

ךָ עֶרְכֶּ֔ מֵֽ
kuliko–thamani–yako
H6187

עֱמִידוֹ֙ וְהֶֽ
na–atasimamishwa
H5975

לִפְנֵי֣
mbele–ya–
H6440

ן הַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

יךְ וְהֶעֱרִ֥
na–atamthaminisha

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

הַכֹּהֵן֑
kuhani
H3548

עַל־
kulingana–na–

י פִּ֗
kinywa–cha–
H6310

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

֙ תַּשִּׂיג
itapata
H5381

יַד֣
mkono–wa–
H3027

ר הַנֹּדֵ֔
aliyeahidi
H5087

יַעֲרִיכֶ֖נּוּ
atamthaminisha

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kuhani
H3548

ס
¶

Kama mtu yeyote anayeweka nadhiri ni maskini mno kuweza kulipa kiasi kilichowekwa, atampeleka huyo mtu 
kwa kuhani, ambaye ataweka thamani yake kulingana na kile mweka nadhiri anachoweza kulipa.

וְאִם־9
Na–kama–

ה בְּהֵמָ֔
mnyama
H0929

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

יבוּ יַקְרִ֧
wanaleta
H7126

נָּה מִמֶּ֛
kutoka–kwake

ן קָרְבָּ֖
sadaka

יהוָה֑ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

֩ כֹּל
yote
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ן יִתֵּ֥
atatoa
H5414

נּוּ מִמֶּ֛
kutoka–kwake

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

הְיֶה־ יִֽ
itakuwa–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
takatifu
H6944

“ ‘Kama kile mtu alichokiwekea nadhiri ni mnyama anayekubalika kama sadaka kwa Bwana, mnyama wa namna 
hiyo aliyetolewa kwa Bwana anakuwa mtakatifu.

א10 ֹ֣ ל
Si
H3808

נּוּ יַחֲלִיפֶ֗
atabadilisha
H2498

א־ ֹֽ וְל
na–si–
H3808

יר יָמִ֥
atambadilisha
H4171

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

ט֥וֹב
mzuri

ע בְּרָ֖
kwa–mbaya

אוֹ־
au–

רַ֣ע
mbaya

בְּט֑וֹב
kwa–mzuri

וְאִם־
na–kama–

ר הָמֵ֨
kubadilisha
H4171

יר יָמִ֤
atabadilisha
H4171

בְּהֵמָה֙
mnyama
H0929

ה בִּבְהֵמָ֔
kwa–mnyama
H0929

יָה־ וְהָֽ
na–atakuwa–
H1961

ה֥וּא
yeye
H1931

וּתְמוּרָת֖וֹ
na–mbadala–wake
H8545

הְיֶה־ יִֽ
atakuwa–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
takatifu
H6944
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Mtu haruhusiwi kumbadilisha au kutoa mnyama mzuri kwa mbaya, au mnyama mbaya kwa mzuri. Kama atatoa 
mnyama badala ya mwingine, wanyama wote wawili, yaani yule aliyetolewa na yule aliyebadiliwa, ni watakatifu.

וְאִם11֙
Na–kama

כָּל־
yoyote–
H3605

בְּהֵמָה֣
mnyama
H0929

ה טְמֵאָ֔
najisi
H2931

שֶׁר אֲ֠
ambaye

לאֹ־
si–
H3808

יבוּ יַקְרִ֧
wataleta
H7126

נָּה מִמֶּ֛
kutoka–kwake

ן קָרְבָּ֖
sadaka

יהוָה֑ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

יד עֱמִ֥ וְהֶֽ
na–atasimamisha
H5975

אֶת־
–
H0853

הַבְּהֵמָ֖ה
mnyama
H0929

לִפְנֵי֥
mbele–ya–
H6440

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kuhani
H3548

Kama alichokiwekea nadhiri ni mnyama aliye najisi kiibada, yaani yule asiye kubalika kuwa sadaka kwa Bwana, 
huyo mnyama lazima aletwe kwa kuhani,

יך12ְ וְהֶעֱרִ֤
Na–atathaminisha

֙ הַכֹּהֵן
kuhani
H3548

הּ אֹתָ֔
yeye
H0853

ין בֵּ֥
kati–ya–
H0996

ט֖וֹב
mzuri

וּבֵי֣ן
na–kati–ya–
H0996

רָ֑ע
mbaya

כְּעֶרְכְּךָ֥
kama–thamani–yako
H6187

ן הַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

ן כֵּ֥
hivyo

יִהְיֶֽה׃
itakuwa
H1961

ambaye ataamua ubora wa mnyama huyo, kama ni mzuri au mbaya. Thamani yoyote atakayoweka kuhani, hivyo 
ndivyo itakavyokuwa.

וְאִם־13
Na–kama–

ל גָּאֹ֖
kukomboa

יִגְאָלֶנָּ֑ה
atakomboa

ף וְיָסַ֥
na–ataongeza
H3254

חֲמִישִׁת֖וֹ
sehemu–ya–tano–yake
H2549

עַל־
juu–ya–

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ
thamani–yako
H6187

Kama mwenye mnyama atapenda kumkomboa mnyama huyo, lazima aongeze sehemu ya tano ya thamani yake.

יש14ׁ וְאִ֗
Na–mtu
H0376

י־ כִּֽ
akiwa–

שׁ יַקְדִּ֨
ataitakasa
H6942

אֶת־
–
H0853

בֵּית֥וֹ
nyumba–yake

דֶשׁ֙ קֹ֨
takatifu
H6944

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וְהֶעֱרִיכוֹ֙
na–atamthaminisha

ן הַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

ין בֵּ֥
kati–ya–
H0996

ט֖וֹב
mzuri

וּבֵי֣ן
na–kati–ya–
H0996

רָ֑ע
mbaya

ר כַּאֲשֶׁ֨
kama–atakavyothaminisha

יךְ יַעֲרִ֥
atathaminisha

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

ן הַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

ן כֵּ֥
hivyo

יָקֽוּם׃
itasimama

“ ‘Kama mtu ataweka nyumba yake wakfu kama kitu kitakatifu kwa Bwana, kuhani ataamua ubora wa nyumba 
hiyo, kama ni nzuri au mbaya. Thamani yoyote kuhani atakayoweka, basi hivyo ndivyo itakavyokuwa.

ם־15 וְאִ֨
Na–kama–

ישׁ הַמַּקְדִּ֔
aliyeitakasa
H6942

יִגְאַ֖ל
atakomboa

אֶת־
–
H0853

בֵּית֑וֹ
nyumba–yake

יָסַף וְ֠
na–ataongeza
H3254

ית חֲמִישִׁ֧
sehemu–ya–tano–ya–
H2549

סֶף־ כֶּֽ
fedha–ya–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
thamani–yako
H6187

עָלָ֖יו
juu–yake

יָה וְהָ֥
na–itakuwa
H1961

לֽוֹ׃
yake

Kama mtu aliyeweka nyumba yake wakfu ataikomboa, lazima aongeze sehemu ya tano ya thamani yake, nayo 
nyumba itakuwa yake tena.
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׀וְאִ֣ם 16
Na–kama

מִשְּׂדֵ֣ה
kutoka–shamba–la–

אֲחֻזָּת֗וֹ
miliki–yake
H0272

ישׁ יַקְדִּ֥
ataitakasa
H6942

אִישׁ֙
mtu
H0376

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וְהָיָה֥
na–itakuwa
H1961

עֶרְכְּךָ֖
thamani–yako
H6187

י לְפִ֣
kulingana–na–
H6310

זַרְע֑וֹ
mbegu–yake
H2233

זֶרַ֚ע
mbegu–ya–
H2233

מֶר חֹ֣
homeri–ya–

ים שְׂעֹרִ֔
shayiri
H8184

ים בַּחֲמִשִּׁ֖
kwa–hamsini
H2572

קֶל שֶׁ֥
shekeli
H8255

סֶף׃ כָּֽ
ya–fedha
H3701

“ ‘Kama mtu anaweka sehemu ya ardhi ya jamaa yake wakfu kwa Bwana, thamani yake itawekwa kulingana na 
kiasi cha mbegu inayohitajiwa kupandwa katika ardhi hiyo, yaani homeri moja ya mbegu za shayiri kwa shekeli 
hamsini za fedha.

אִם־17
Kama–

מִשְּׁנַת֥
kutoka–mwaka–wa–
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
Yobeli
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
ataitakasa
H6942

שָׂדֵ֑הוּ
shamba–lake

כְּעֶרְכְּךָ֖
kama–thamani–yako
H6187

יָקֽוּם׃
itasimama

Kama akiweka shamba lake wakfu katika Mwaka wa Yubile, ile thamani iliyokwisha wekwa itakuwa iyo hiyo.

וְאִם־18
Na–kama–

אַחַר֣
baada–ya–

֮ הַיֹּבֵל
Yobeli
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
ataitakasa
H6942

שָׂדֵהוּ֒
shamba–lake

וְחִשַּׁב־
na–atahesabu–
H2803

ל֨וֹ
kwake

ן הַכֹּהֵ֜
kuhani
H3548

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֗
fedha
H3701

עַל־
kulingana–na–

י פִּ֤
kinywa–cha–
H6310

הַשָּׁנִים֙
miaka
H8141

ת הַנּ֣וֹתָרֹ֔
iliyobaki
H3498

עַ֖ד
hadi
H5704

שְׁנַת֣
mwaka–wa–
H8141

הַיֹּבֵל֑
Yobeli
H3104

ע וְנִגְרַ֖
na–itapunguzwa
H1639

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ מֵֽ
kutoka–thamani–yako
H6187

Lakini kama akiweka shamba lake wakfu baada ya Yubile, kuhani ataweka thamani kulingana na idadi ya miaka 
iliyobaki kufikia Mwaka wa Yubile unaofuata, na thamani yake iliyoamuliwa itapunguzwa.

וְאִם־19
Na–kama–

ל גָּאֹ֤
kukomboa

֙ יִגְאַל
atakomboa

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
shamba

ישׁ הַמַּקְדִּ֖
aliyeitakasa
H6942

אֹת֑וֹ
yeye
H0853

יָסַף וְ֠
na–ataongeza
H3254

ית חֲמִשִׁ֧
sehemu–ya–tano–ya–
H2549

סֶף־ כֶּֽ
fedha–ya–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
thamani–yako
H6187

עָלָ֖יו
juu–yake

ם וְקָ֥
na–itasimama

לֽוֹ׃
yake

Kama mtu anayeweka wakfu shamba anataka kulikomboa, lazima aongeze sehemu ya tano ya thamani yake, 
nalo shamba litakuwa lake tena.

וְאִם־20
Na–kama–

א ֹ֤ ל
si
H3808

֙ יִגְאַל
atakomboa

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
shamba

וְאִם־
na–kama–

מָכַ֥ר
ameuza
H4376

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֖
shamba

לְאִ֣ישׁ
kwa–mtu
H0376

אַחֵר֑
mwingine
H0312

א ֹ֥ ל
si
H3808

יִגָּאֵ֖ל
itakombolewa

עֽוֹד׃
tena
H5750

Kama pengine halikomboi shamba hilo, au kama ameliuza kwa mtu mwingine, kamwe haliwezi kukombolewa.
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וְהָיָ֨ה21
Na–itakuwa
H1961

ה הַשָּׂדֶ֜
shamba

בְּצֵאת֣וֹ
wakati–wa–kutoka–kwake
H3318

ל בַיֹּבֵ֗
katika–Yobeli
H3104

דֶשׁ קֹ֛
takatifu
H6944

יהוָה֖ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

כִּשְׂדֵ֣ה
kama–shamba–la–

הַחֵרֶ֑ם
kilichowekwa–wakfu

ן לַכֹּהֵ֖
kwa–kuhani
H3548

תִּהְיֶה֥
itakuwa
H1961

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
miliki–yake
H0272

Shamba hilo litakapoachiwa mwaka wa Yubile, litakuwa takatifu, kama shamba lililotolewa kwa Bwana, nalo 
litakuwa mali ya makuhani.

וְאִם22֙
Na–kama

אֶת־
–
H0853

שְׂדֵ֣ה
shamba–la–

מִקְנָת֔וֹ
kununuliwa–kwake
H4736

ר אֲשֶׁ֕
ambalo

א ֹ֖ ל
si
H3808

מִשְּׂדֵ֣ה
kutoka–shamba–la–

אֲחֻזָּת֑וֹ
miliki–yake
H0272

ישׁ יַקְדִּ֖
ataitakasa
H6942

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Kama mtu ameweka wakfu kwa Bwana shamba alilonunua, ambalo si sehemu ya ardhi ya jamaa yake,

וְחִשַּׁב־23
Na–atahesabu–
H2803

ל֣וֹ
kwake

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

אֵת֚
–
H0853

מִכְסַת֣
hesabu–ya–
H4373

עֶרְכְּךָ֔ הָֽ
thamani–yako
H6187

עַ֖ד
hadi
H5704

שְׁנַת֣
mwaka–wa–
H8141

הַיֹּבֵל֑
Yobeli
H3104

וְנָתַ֤ן
na–atatoa
H5414

אֶת־
–
H0853

הָעֶרְכְּךָ֙
thamani–yako
H6187

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

הַה֔וּא
hiyo
H1931

דֶשׁ קֹ֖
takatifu
H6944

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

kuhani ataamua thamani yake hadi Mwaka wa Yubile, naye huyo mtu atalazimika kulipa thamani yake siku hiyo 
kama kitu kitakatifu kwa Bwana.

בִּשְׁנַת24֤
Katika–mwaka–wa–
H8141

֙ הַיּוֹבֵל
Yobeli
H3104

יָשׁ֣וּב
itarudi
H7725

ה הַשָּׂדֶ֔
shamba

ר לַאֲשֶׁ֥
kwa–yule–ambaye

קָנָה֖וּ
alilinunua
H7069

מֵאִתּ֑וֹ
kutoka–kwake
H0854

לַאֲשֶׁר־
kwa–yule–ambaye–

ל֖וֹ
kwake

אֲחֻזַּ֥ת
miliki–ya–
H0272

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi
H0776

Katika Mwaka wa Yubile, shamba litarudishwa kwa mtu yule ambaye lilinunuliwa kutoka kwake, yule ambaye 
ardhi ilikuwa mali yake.

וְכָל־25
Na–kila–
H3605

עֶרְכְּךָ֔
thamani–yako
H6187

יִהְיֶה֖
itakuwa
H1961

קֶל בְּשֶׁ֣
kwa–shekeli
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
ya–patakatifu
H6944

ים עֶשְׂרִ֥
ishirini
H6242

ה גֵּרָ֖
gera
H1626

יִהְיֶה֥
itakuwa
H1961

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
shekeli
H8255

ס
¶

Kila thamani lazima iwekwe kulingana na shekeli ya mahali patakatifu, gera ishirini kwa shekeli.

אַךְ־26
Lakini–
H0389

בְּכ֞וֹר
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

אֲשֶׁר־
ambaye–

ר יְבֻכַּ֤
anazaliwa–kwanza
H1069

יהוָה֙ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

ה בִּבְהֵמָ֔
miongoni–mwa–wanyama
H0929

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

ישׁ יַקְדִּ֥
ataitakasa
H6942

ישׁ אִ֖
mtu
H0376

אֹת֑וֹ
yeye
H0853

אִם־
iwe–

שׁ֣וֹר
ng'ombe
H7794

אִם־
iwe–

ה שֶׂ֔
kondoo
H7716

יהוָה֖ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

הֽוּא׃
ni
H1931

“ ‘Lakini hakuna mtu atakayeweka wakfu mzaliwa wa kwanza wa mnyama, kwa kuwa mzaliwa wa kwanza tayari ni 
mali ya Bwana; awe ngʼombe au kondoo, ni wa Bwana.
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ם27 וְאִ֨
Na–kama

בַּבְּהֵמָ֤ה
miongoni–mwa–wanyama
H0929

הַטְּמֵאָה֙
wachafu
H2931

וּפָדָ֣ה
na–atakomboa
H6299

ךָ בְעֶרְכֶּ֔
kwa–thamani–yako
H6187

ף וְיָסַ֥
na–ataongeza
H3254

חֲמִשִׁת֖וֹ
sehemu–ya–tano–yake
H2549

עָלָי֑ו
juu–yake

וְאִם־
na–kama–

א ֹ֥ ל
si
H3808

יִגָּאֵ֖ל
atakombolewa

ר וְנִמְכַּ֥
na–atauzwa
H4376

ךָ׃ בְּעֶרְכֶּֽ
kwa–thamani–yako
H6187

Kama ni mmoja wa wanyama walio najisi, aweza kumnunua kwa bei iliyowekwa, akiongeza sehemu ya tano ya 
thamani yake. Kama hatamkomboa, mnyama huyo atauzwa kwa bei iliyowekwa.

אַךְ־28
Lakini–
H0389

כָּל־
chochote–
H3605

רֶם חֵ֡
kilichowekwa–wakfu

ר אֲשֶׁ֣
ambacho

יַחֲרִם֩
ataiweka–wakfu

ישׁ אִ֨
mtu
H0376

יהוָ֜ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

מִכָּל־
kutoka–yote–
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo–

ל֗וֹ
yake

מֵאָדָ֤ם
kutoka–mtu
H0120

וּבְהֵמָה֙
na–mnyama
H0929

וּמִשְּׂדֵ֣ה
na–kutoka–shamba–la–

אֲחֻזָּת֔וֹ
miliki–yake
H0272

א ֹ֥ ל
si
H3808

יִמָּכֵ֖ר
itauzwa
H4376

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

יִגָּאֵל֑
itakombolewa

כָּל־
chochote–
H3605

רֶם חֵ֕
kilichowekwa–wakfu

דֶשׁ־ קֹֽ
takatifu–
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
ya–takatifu
H6944

ה֖וּא
ni
H1931

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Lakini chochote kile mtu alicho nacho na akakiweka wakfu kwa Bwana, iwe ni binadamu, au mnyama, au ardhi 
ya jamaa, hakiwezi kuuzwa au kukombolewa. Chochote kilichowekwa wakfu ni kitakatifu sana kwa Bwana.

כָּל־29
Yoyote–
H3605

רֶם חֵ֗
iliyowekwa–wakfu

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

יָחֳרַ֛ם
imewekwa–wakfu

מִן־
kutoka–

ם הָאָדָ֖
mtu
H0120

א ֹ֣ ל
si
H3808

יִפָּדֶ֑ה
itakombolewa
H6299

מ֖וֹת
hakika
H4191

ת׃ יוּמָֽ
atauawa
H4191

“ ‘Mtu yeyote aliyewekwa wakfu ili kuangamizwa, hawezi kukombolewa. Mtu kama huyo lazima auawe.

וְכָל־30
Na–kila–
H3605

ר מַעְשַׂ֨
zaka–ya–
H4643

רֶץ הָאָ֜
nchi
H0776

מִזֶּ֤רַע
kutoka–mbegu–ya–
H2233

הָאָרֶ֙ץ֙
nchi
H0776

י מִפְּרִ֣
kutoka–tunda–la–
H6529

ץ הָעֵ֔
mti
H6086

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

ה֑וּא
ni
H1931

דֶשׁ קֹ֖
takatifu
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Zaka ya kila kitu kutoka shambani, iwe ni nafaka kutoka kwa ardhi, au tunda kutoka kwa miti, ni mali ya Bwana; 
ni takatifu kwa Bwana.

וְאִם־31
Na–kama–

ל גָּאֹ֥
kukomboa

יִגְאַ֛ל
atakomboa

ישׁ אִ֖
mtu
H0376

עַשְׂר֑וֹ מִמַּֽ
kutoka–zaka–yake
H4643

חֲמִשִׁית֖וֹ
sehemu–ya–tano–yake
H2549

ף יֹסֵ֥
ataongeza
H3254

יו׃ עָלָֽ
juu–yake

Kama mtu akikomboa chochote cha zaka yake, lazima aongeze sehemu ya tano ya thamani yake.
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וְכָל־32
Na–kila–
H3605

ר מַעְשַׂ֤
zaka–ya–
H4643

בָּקָר֙
ng'ombe
H1241

אן ֹ֔ וָצ
na–kondoo
H6629

ל כֹּ֥
yote
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo–

ר יַעֲבֹ֖
inapita

חַת תַּ֣
chini–ya–
H8478

בֶט הַשָּׁ֑
fimbo
H7626

י עֲשִׂירִ֕ הָֽ
wa–kumi
H6224

הְיֶה־ יִֽ
atakuwa–
H1961

דֶשׁ קֹּ֖
takatifu
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

Zaka yote ya kundi la ngʼombe au la kondoo na mbuzi, kila mnyama wa kumi apitaye chini ya fimbo ya yule 
awachungaye, atakuwa mtakatifu kwa Bwana.

א33 ֹ֧ ל
Si
H3808

ר יְבַקֵּ֛
atachunguza
H1239

ין־ בֵּֽ
kati–ya–
H0996

ט֥וֹב
mzuri

ע לָרַ֖
kwa–mbaya

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

יְמִירֶ֑נּוּ
atambadilisha
H4171

וְאִם־
na–kama–

הָמֵר֣
kubadilisha
H4171

נּוּ יְמִירֶ֔
atambadilisha
H4171

יָה־ וְהָֽ
na–atakuwa–
H1961

ה֧וּא
yeye
H1931

וּתְמוּרָת֛וֹ
na–mbadala–wake
H8545

הְיֶה־ יִֽ
atakuwa–
H1961

דֶשׁ קֹ֖
takatifu
H6944

א ֹ֥ ל
si
H3808

ל׃ יִגָּאֵֽ
atakombolewa

Yule mnyama wa kumi hatachaguliwa kwa kigezo cha uzuri au ubaya, naye haruhusiwi kubadiliwa. Ikiwa 
atabadiliwa, basi mnyama yule wa kwanza na huyo aliyebadiliwa wote watahesabiwa kuwa watakatifu, na 
haiwezekani kuwakomboa.’ ”

אֵלֶּ֣ה34
Hizi
H0428

הַמִּצְוֹ֗ת
ndizo–amri
H4687

ר אֲשֶׁ֨
ambazo

צִוָּ֧ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana–wa–

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

בְּהַ֖ר
katika–mlima
H2022

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

Haya ndiyo maagizo Bwana aliyompa Mose juu ya Mlima Sinai kwa ajili ya Waisraeli.
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